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Morda
edinstvena
priloznost

_ Obisk predsednika izvrsnega odbora Ev-
TOpske gospodarske skupnosti, Angleza Ro-
i’“ Jen:’cinsa v Beogradu in njegovi razgo-
T z najvisjimi jugoslovanskimi predstav-
ki zgovorno potrjujejo, da sta tako Ju-
goflal_z‘ija kot Evropska skupnost trdno od-
OCeni ¢imprej podpisati novo pogodbo o
90spodarskem sodelovanju, ki je bila pa-

. —

Zdravstveno stanje jugoslovanske-
84 predsednika Tita se je zadnje dni
Poslabsalo. Iz zdravniSkih sporoéil je
razhrati, da nastajajo kljub intenziv-
lemu zdravljenju nove, hude tezave,
Zaradi c¢esar je treba pri¢akovati naj-
hl_'j:“it'. V sekretariatu za informacije v

Jubljani so tujim ¢asnikarjem sveto-
vali, naj stalno poslusajo radio. Ce se

0 obi¢ajni program prekinil, pomeni,
da je treba vsak trenutek pricakovati
Uradno vest o predsednikovi smrti.
——

;”f”'u‘na 25. t. m. v Bruslju. Ta pogodba se

blizu ti¢e tudi dezele Furlanije - Julij-
ch r'f?.'aji'na, sqj iz-r_ecno omenja gospodar-
ijo usebino USIHILI.‘\‘kI.h‘. SpoTazUmOov '!_r‘wu' Ita-
JYan Jugoslavijo in e zlasti italijansko -
“‘Qus!ovcms.’ru industrijsko prosto cono, ka-
frc’ uresnicitev predvidevajo omenjeni
*POTazymj,

Sklenitev nove pogodbe med EGS in
nif:k_.:osiavijo je naletela na izredno poziti-
il C'eOdm‘L)U Iz..*dr v (»‘m'ops.frrlm parlamentu,
e 3{‘{’" ;th;u, dla 50 ‘p;'c’}elg? mo_ra!no klo-

s iste sile, ki so jim osimski sporazu-
ful 31’.1}21'12'_ .-'c()!_ pretveza, da so v Tr‘.?‘tu lah-
-‘i-‘ci;?f iceli dajati duska svojim protisloven-
nq“; in prm‘t_,ir.ig({.‘sh}U(m:_sknn‘ custvom in

u-(::fﬂﬁm ter hoteli kovati svoj pohtrcr_u ka-
o} Lvropska _qnspun‘uf‘:s_:‘m :;kr.}z;:rm)s.' in ev-
i €l y{m:!umcn{ te dni jasno in neduou;wvz-

Potrjujeta, da sta Italija in Jugoslavija
€ samo modro ravnali, ko sta leta 1975
'n::!:‘nifi.S;.Jm'uzu‘m v Osimu, Ien.n_sff(f tudi
o Tt‘tzt:l:‘1;‘\:cf‘r’<:§_'1rn naj bodg II(:‘(M{]TUI odno-
{m.ner{‘hGS in drzavami, kakrsna je Ju-
POslayijq,

S sklenitvijo nove gospodarske pogodbe
‘d EGS in Jugoslavijo se prav gotovo od-
Plrajo 2q dezelo Furlanijo - Julijsko kraji-
9 nove moznosti. Prvi pogoj za njthovo u-

res » 7 ; =
‘Snurevuu}c pa je po nadem predvsem po-

(Dalie na 7 strani)
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LET. XXX.

ov sporazum med
EGS in Jugoslavijo

V Bruslju so parafirali novo pogodbo o
gospodarskem sodelovanju med Evropsko
gospodarsko skupnostjo in Jugoslavijo.
Skupno porocilo pravi, da je glavni namen
te pogodbe okrepiti in poglobiti odnose
med Jugoslavijo, ki je neuvriena in sredo-
zemska drzava v razvoju, in Evropsko go-
spodarsko skupnostjo. Na tiskovni konfe-
renci je Willy Haferkamp, ki v Evropski
gospodarski skupnosti odgovarja za zuna-
nje zadeve izjavil, kako je pogodba pomem-
ben dokaz, da tezi Evropska gospodarska
skupnost po popusé¢anju napetosti v Evropi.

Jugoslovanski zastopnik Stojan Andov
pa je poudaril, kako si njegova vlada pri-
zadeva za razdiritev in okrepitev sodelo-
vanja s tujino, kar je po njegovem bistven
pogoj za nadaljnji svobodni razvoj v Evro-
pi in svetu. Minister Andov je omenil tudi
sklepno listino s konference v Helsinkih in
v tej zvezi naglasil, kako ta listina odraza
neodvisnost in neuvré¢enost Jugoslavije, ki
sta znacilnosti, ki ju jugoslovanska vlada
ho¢e ohraniti.

Tako Haferkampf kot Andov sta opozo-
rila, da je nujno zmanjsali jugoslovanski
trgovinski primanjkljaj z Evropsko gospo-
darsko skupnostjo, ki je leta 1978 znaSal
nad tri tiso¢ milijonov dolarjev. Skupno
poroc¢ilo poudarja, kako si bosta obe strani
Se dalje prizadevali za uresnicitev in razvoj
proste cone, ki jo predvidevajo osimski spo-

razumi med Italijo in Jugoslavijo. Poroéilo
pristavlja, da je ta cona posebnega pomena
za razvoj trgovinskih odnosov med Evrop-
sko gospodarsko skupnostjo in Jugoslavijo.

Vest, da sta Evropska gospodarska skup-
nost in Jugoslavija te dni parafirali novo
pogodbo o gospodarskem sodelovanju, je
naletela na ugoden odziv v Evropskem par-
lamentu. Poslanec Filippi, ki v krs¢ansko-
demokratski skupini odgovarja za gospo-
darske odnose s tujino, je izjavil, kako skle-
nitev pogodbe dokazuje, da je Evropska
gospodarska skupnost odlo¢ena nuditi naj-
vecjo pomo¢ Jugoslaviji, ki trenutno pre-
zivlja razumljive in posebne tezave. Skle-
nitev pogodbe bo imela za posledico, da bo
Evropska gospodarska skupnost navezala
tesnejse in ne samo gospodarske, a tudi
politiéne stike z jugoslovanskimi narodi, ki
so se vedno pogumno borili za svojo neod-
visnost in samobitnost.

Podpredsednik liberalne skupine, posla-
nec Enzo Bettiza je dejal, da bo nova po-
godba olajsala tesnejse stike z Jugoslavijo,
ki je ena najvaznejsih neuvrscéenih drzav.
Jugoslavija, je zakljudil Bettiza, pa bo lah-
ko predstavljala most med devetimi drzava-
mi Evropske gospodarske skupnosti in no-
vo ¢lanico Gréijo. Konéno je socialisti¢na
skupina izrazila zadovoljstvo, da so bila po-
gajanja v zadnjem obdobju naglo zaklju-
¢ena.

Dokoncna ureditev odnosov

med Egiptom

[zrael in Egipt sta Se z zadnjo formal-
nostjo zapecatila vzpostavitev normalnih
diplomatskih odnosov. Veleposlanika obeh
drzav sta namrec izrocila poverilne listine.
Najprej se je to zgodilo v Jeruzalemu, kjer
je izraelski predsednik Navon sprejel egip-
tovskega veleposlanika Mortado. Nekoliko
kasneje je bila podobna svecanost v Kairu,
kjer je izraelski veleposlanik Ben Elissar
izrocil poverilne listine predsedniku Sada-
tu. V obeh prestolnicah je pri tem prislo do
priloZznostnih nagovorov, katerih temeljna
misel je bila posvetena mirnemu sodelova-
nju ob zacetku novega poglavja odnosov
med drzavama.

V Kairu je prislo tudi do incidentov, ki
so jih sku3ali zanetiti desnic¢arski in levi-

in lzraelom

¢arski skrajnezi. Skupina demonstrantov
je zazgala dve izraelski zastavi, podobno
pa so naredili tudi odvetniki, ki so na se-
dezu svoje zbornice potem razobesili zasta-
vo palestinske osvobodilne organizacije.
Levicarska progresisticna stranka pa je
sklenila ponesti vence na grob neznanega
junaka in prej$njega predsednika Naserja,
a je policija tudi to dejanje prepredila.

V Izraelu oziroma na zasedenih ozem-
ljih pa so Arabci odgovorili s splosno stav-
ko, do incidentov pa ni priglo. Nasprotniki
normalizacije odnosov med Egiptom in Iz-
raclom zatrjujejo, da je bila s tem 3e en-
krat izdana stvar Palestincev, ki se borijo
za svojo popolno neodvisnost.

(Dalje na 7. strani)
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M NEDELJA, 2. marca, ob: 8.00 Poro¢ila; 8.30 Kme-
tijska oddaja; 9.00 Sv. masa iz zupne cerkve v Ro-
janu; 10.30 Nediski zvon, oddaja o Beneéiji; 11.00
Mladinski oder: »Sreéni prince. Pravljica (Oscar
Wilde - Zdravko Ocvirk) Radijski oder; 11.30 Na-
bozna glasba; 12.00 Narodnostni trenutek Slovencev
v Italiji; 12.30 Glasba po Zeljah; 13.00 Poroé&ila; 13.20
Glasba po zeljah; 14.00 Kratka poroéila; 14.10 »220
Volt — ali ne vtikaj prsta v bliznjega vtinico«;
15.00 Sport in glasba ter neposredni prenosi; 19.00
Porocila.

B PONEDELJEK. 3. marca, ob: 7.00 Porogila; 7.20
Dobro jutro po nase; 8.00 Kratka poroéila; 8.10 Jut-
ranji almanah; 9.45 Socialna problematika; 10.00
Kratka porocila in pregled tiska; 11.30 Po stopinjah
starSev; 12.00 »220 Volt — ali ne vtikaj prsta v
bliznjega vtiénicox; 13.00 Porocila; 13.20 Zborovska
glasba; 14.00 Kratka porocila; 14.10 Otrosko okence:
»Zdaj pa zapojmo!«; 14.30 Roman v nadaljevanjih —
Janko Kersnik: »Jara gospoda«; 15.00 Glasbeni ping
pong; 17.00 Ljubljanska Opera v Kulturnem domu v
Trstu. Bedrich Smetana: Prodana nevesta; 18.00 Kul-
turno pismo; 19.00 Poroéila,

W TOREK, 4. marca, ob: 7.00 Poroéila; 7.20 Dobro
jutro po nase; 8.00 Kratka poro&ila; 8.10 Jutranji al-
manah; 9.00 Josip Tavéar: »Mrtvi kanarceke«, tragic-
na fantazija v dveh delih; 9.40 Glasba v razvedrilo;
10.00 Kratka porocila in pregled tiska; 10.10 Oddaja
za otroski vrtec; 11.30 Vam $e ugajajo? 12.00 Kul-
turno pismo; 13.00 Porocila; 13.20 Glasba po Zeljah;
14.00 Kratka porocila; 14.10 Odraslim prepovedano!
15.00 Rezervirano za... 15.30 Postni govor; 16.00
Kulturna rubrika slovenskih ¢asopisov v Italiji; 16.20
Veliki izvajalci lahke glasbe; 17.00 Kratka porotila
in kulturna kronika; 17.10 Ljubljanska Opera v Kul-
turnem domu v Trstu. Bedrich Smetana: Prodana
nevesta; 18.00 Igre o nasem pesnistvu; 19.00 Po-
rocila,

B SREDA, 5. marca, ob: 7.00 Porogila; 7.20 Dobro
Jutro po naSe; 8,00 Kratka porogila; 8.10 Jutran]i al-
manah; 10.00 Kratka poroéila in pregled tiska; 10.10
Posnetki iz studia in z javnih prireditev; 10.45 Od-
daja za prvo stopnjo osnovne Sole; 12,00 »Pod Ma-
tajurjan«; 1230 Melodije od vsepovsod; 13.00 Poro-
Gila; 13.20 Zborovska glasba; 14.00 Kratka porocila;
14.10 Otrodko okence: »Odprimo knjigo pravljice;
14.30 Roman v nadaljevanjih — Janko Kersnik: »Ja-
ra gospoda«; 15.00 Glasbeno popoldne; 17.00 Krat-
ka porocila in kulturna kronika; 17.10 Ljubljanska
Opera v Kulturnem domu v Trstu. Bedrich Smetana:
Prodana nevesta:; 18.05 Kulturni prostor; 19.00 Po-
rocila.

M CETRTEK, 6. marca, ob: 7.00 Porog&ila; 7.20 Do-
bro jutro po nade; 8.00 Kratka porogila; 8.10 Jutra-
nji almanah; 9.00 Josip Tavéar: »Mrtvi kanaréeke,
tragicna fantazija v dveh delih; 10.00 Kratka poroé&i-
la in pregled tiska; 10.45 Oddaja za drugo stopnjo
osnovne Sole; 11.30 Jugoslovanski pevci; 12.00 Mi-
krofon v razredu; 13.00 Poro¢ila; 13,20 Glasba po
zeljah; 14.00 Kratka porocila; 14.10 Otrosko oken-
ce: »Tomi na obisku«; 14.30 Na goridkem valu; 15.00
Mladi pisci; 15.15 NajnovejSa izdaja plosé; 16.00
»Dvignjena zavesa«, gledaliski trenutek doma in dru-
god;17.00 Kratka poro¢ila in kulturna kronika,

M PETEK, 7. marca, ob: 7.00 Porogila; 7.20 Dobro
jutro po naSe; B.00 Kratka poroéila; 8.10 Jutranji al-
manah; 10.00 Kratka poroéila in pregled tiska; 11.00
Oddaja za srednjo 3Solo; 11.20 Domaée popevke;
12.00 Ponovitev cetrtkovega Kulturnega prostora;
13.00 Porocila; 13.20 Zborovska glasba; 13.40 Glas-
bena panorama; Kratka porocila; 14.10 Otrodko o-
kence: »Kje je napaka?«; 14.30 Roman v nadalje-
vanjih — Janko Kersnik: »Jara gospoda«; 15.00 Po
konéani univerzi; 15.30 Postni govor; 16.00 Mikrofon
v razredu; 16.30 S pesmijo po svetu; 17.00 Kratka
porocila in kulturna kronika; 17.10 Mi in glasba; 1800
Kulturni prostor; 19.00 Porocila.

B SOBOTA, 8. marca. ob: 7.00 Parog&ila; 7.20 Dobro
jutro po naSe; B.00 Kratka poroéila; 8.10 Jutranji al-
manah; 9.00 Luciano Codignola: =Dirka po Italiji«,
radijska igra v 2. dejanjih; 9.45 Plesni orkester RTV
Ljubljana; 10.00 Kratka poroéila in pregled tiska;
12.00 »Bom naredu st'zdice, &ler so véas' b'les,
glasnik Kanalske doline; 12.30 Pesem poje o... 13.00
Porocila; 13.20 Glasba po Zzeljah; 14.00 Kratka po-
rocila; 14.10 Otrosko okence; 14.30 »Vse lepo, vas
Peterle; 17.00 Kratka poroéila in kulturna kronika:

lzdajatelj: Zadruga z o. z. »Novi list« ® Reg. na

sodiséu v Trstu dne 20.4.1954, Stev. 157 M Odgovorni

urednik: Drago Legisa M Tiska tiskarna Graphart,
Trst - ulica Rossetti 14 - tel, 772151

Msgr. Lojze Sustar novi
ljublijanski nadskof

Msgr. dr. Lojze Sustar je novi ljubljan-
ski nadskof. Papez Janez Pavel 1I. je spre-
jel odstop dosedanjega nadskofa msgr. Po-
gacnika, ki je star 78 let, in je na njegovo
mesto imenoval msgr. Sustarja. Novi ljub-
ljanski nad3kof in slovenski metropolit se
je rodil pred 60 leti v zupniji Trebnje na
Dolenjskem. Filozofske in teoloske studije
je zaéel v Ljubljani in jih nadaljeval na
Gregorijanski univerzi v Rimu. Diplomiral
je iz filozofije in dosegel doktorat iz teo-
logije.

V masdnika je bil posvecen leta 1946, 1z
zdravstvenih razlogov se je preselil v Svico,
kjer je dolgo let zavzemal odgovorna me-
sta. Bil je med drugim rektor semeniséa v
Churu, tajnik sveta evropskih skofouvskih
konferenc , v $vicarski $kofovski konferen-
ci pa je bil odgovoren za tisk. V Ljubljano
se je vrnil leta 1977 in postal kanonik ljub-
ljanskega stolnega kapitlja.

Novi ljubljanski nadSkof in slovenski
metropolit je globok teolog z bogatimi med-

narodnimi izku$njami. Dobro pozna tudi
slovensko manjsinsko problematiko, saj jé
zanimivo, da je Se v ponedeljek, 25. t.m.
se pravi dan pred imenovanjem za nad$ko
fa, predaval v Trstu, kamor ga je bilo pove:|
bilo Drustvo slovenskih izobraZencev. Te:
ma njegovega predavanja je bila »osebnd
in socialna razseznost odgovornostic, Msgr:
Sustar je bil tudi med predavatelji na letos
njem teoloskem tecaju v Gorici. Dan it
kraj njegovega skofouvskega posvecenja 5€
nista znana.

—0— :

i

PAPEZEV POSTNI NAGOVOR

Papez Janez Pavel II. je med nedeljskim n#
govorom na okoli 30.000 vernikov na Trgu Sve
tega Petra razvil nekaj misli za postni ¢as. Pow
daril je, da se morajo verniki z vso zvestobo srci
obrniti na Kristusa, kar je 8e posebno potrebno
v nadem ¢asu, ko se zlo 8iri po svetu, kot e nikoll
v preteklosti. PapeZ poziva verne ljudi, naj zaup#
jo Bogu tudi v tem razdobju tezkih preizkusenj

]

VRHOVEC V INDIJI

Jugoslovanski zunanji minister Vrhovec
je bil na tridnevnem obisku v Indiji. Sre-
¢al se je s svojim indijskim kolegom, s ka-
terim je razpravljal o trenutnem politié-
nem poloZaju na jugu azijske celine ter
zlasti o moznih pobudah, ki naj bi jih ures-
ni¢ile neuvri¢ene drzave, da se zasc¢itita
neodvisnost in neuvri¢enost Afganistana in
da se hkrati odpravi kriza v mednarodnih
odnosih. Oba zunanja ministra sta soglasa-
la, da grozi velika nevarnost politiki popu-
Stanja mednarodne napetosti, zaradi éesar
bi morale neuvrsc¢ene drzave nadaljevati z
napori, da se ponovno vzpostavi vzdusje ra-
zumevanja v mednarodnih odnosih. Na ti-
skovni konferenci je jugoslovanski zunanji

minister izjavil, kako Indija in Jugoslavija
soglasata, da nobena drzava nima praviceé
posegati v notranje zadeve druge drzave
Uporaba sile ter vmeSavanje v notranje za

deve ne moreta resiti nobenega vprasa
nja, saj celo predstavljata nevarnost za mir
na svetu.
—_——

VARSAVSKI PAKT

Zahodnonemski list Welt am Sonntag pise, dé
razpolagajo Sovjetska zveza in ostale drzave ¢l&
nice VarSavskega pakta s 55.835 tanki. Do zdal
50 izvedenci menili, da imajo drzave VarSavskeg#
pakta 19.000 oklepnih vozil. Po pisanju omenjené
ga zahodnonems$kega lista, se nad 10.000 tankoV
sil Varsavskega pakta nahaja v Vzhodni Nemdéiji

—J

Moskovska »Pravda« svari in vabi

Moskovska Pravda je objavila daljsi
¢lanek, ki poziva zahodno Evropo, naj skrb-
no prouc¢i koristi nadaljnjih tesnejsih go-
spodarskih odnosov z drzavami socialistic¢-
nega tabora. Moskovski list v bistvu pred-
laga, naj zahodna Evropa zavrne sedanjo
zunanjo politiko Zdruzenih drzav in naj po-
sveCa najvecjo skrb popus¢anju v medna-
rodnih odnosih med Vzhodom in Zahodom.
Pravda opozarja, da sta gospodarstvi za-

hodne Evrope in socialisti¢nega tabord
komplementarni, kar je po mnenju teg?
lista Ze omogo¢ilo, da je prislo do skupnil
evropskih gospodarskih infrastruktur.
tej zvezi Pravda opozarja, da Sovjetskd
zveza dobavlja zahodni Evropi velike ko
li¢ine naravnega plina, nafte in drugih s
rovin. Naroéila iz evropskih socialisti¢nil
drzav pa zagotavljajo delo skoraj dvem?
milijonoma delavcev v zahodni Evropi.
—

Politicni polozaj v Gréiji

Najvecéja opozicijska stranka v Gréiji,
to je vsegrsko socialisticno gibanje, ki ga
vodi Papandreu, zahteva, naj se razpisejo
nove drzavnozborske volitve, ¢e§ da seda-
nja sredinska parlamentarna veéina ne o-
draza ve¢ ljudske volje. Ob sklepu zaseda-
nja strankinega centralnega komiteja je
Papandreou naglasil, da bi predéasne dr-
zavnozborske volitve vtisnile drzavi nov po-

litiéni pecat. Papandreou je pojasnil, d2
njegova stranka nikakor ne bo pt’Jcll:)iI‘F.l]‘13
kandidature sedanjega ministrskega pre®
sednika Karamanlisa za novega drzavneg?
poglavarja. Stiriletni mandat sedanjeg®
predsednika republike Tsatsosa bo naml‘t‘?r3
potekel v letodnjem juliju. Papandreou i
ocital sedanji Karamanlisovi vladi, da p¥
vsem zanemarja ciprsko vprasanje.

|
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Kambodza in Vietnam ter
vietnamske gospodarske tezave

_ Zastopniki neuvrséenih drzav pri Zdru-
ZE!r_lih narodih, med njimi Jugoslavije, so te
dfll v New Yorku razpravljali o mednarod-
1 deklaraciji proti oborozenim intervenci-
lam v notranje zadeve drugih drZav.

Trenutno gre zlasti za oboroZeni inter-
venciji Sovjetske zveze v Afganistanu ter
Viethama v Kambodzi. Glede tega je pri-
Slo do spora med neuvritenimi drzavami
Na konferenci v Havani. Veéina z jugoslo-
Vanskim odposlanstvom na ¢elu — katero
J€ vodil sam predsednik Tito — se je izre-
la proti oborozenim intervencijam, med-
tem ko je Kuba z govorom Fidela Castra
Ostala v manjsini.

Po vdoru v Afganistan so se povecale
80spodarske tezave Sovjetske zveze zaradi
metijskih in finanénih sankecij Zahoda.

ekaj podobnega je z Vietnamom. V Hano-
"“-.._‘____

Sihanuk v Washingtonu

Kambogki princ Narodom Sihanuk, ki
S€¢ trenutno mudi v Washingtonu, kjer je
S0st ameriSkega zunanjega ministra Vanca,
l€izjavil, da je njegov nacrt za resitev kam-
0Ske krize sicer naletel po svetu na sim-
Patije a da ga do zdaj ni nihée konkretno
Podpr].
_ Princ Sihanuk je dejal, da kambosko
ljudstvo ne zeli niti sedanjega rezima Hen-
82 Samrina, ki ga podpirajo Sovjeti, niti
'®Zima odstavljenega predsednika Polpota,
| ga podpirajo Kitajei. Biv8i kamboski
rzayni poglavar je izjavil, da bi osebno
tlel ponovno priti na oblast v Kambodzi,
Vendar da za uresniéitev te Zelje do zdaj
Ui sredstev.

Pristavil je, da mu ameriska vlada ni
Pripravljena nuditi vojadke pomoti, Kitaj-
“l pa bi zeleli, da bi postal drzavni pogla-
"_ﬂl‘ v okviru obnovljenega Polpotovega re-
Ima, ¢esar sam iz moralnih razlogov ne
More sprejeti. Amerisko zunanje ministr-
5tvo je omenilo prisotnost princa Sihanuka
V Washingtonu, a je poudarilo, da ZdruZe-
e drzave nikakor notejo vsiliti takinega
ali drugadnega rezima kamboskemu ljud-
Stvu, temvee si le prizadevajo, da bi Kam-
0dZa zares postala neodvisna in Zivela v

Miry s syojimi sosedi.
—

ju so 7. februarja, 11 let po smrti Ho$imin-
ha objavili bistvene spremembe v oblastve-
nem vrhu. Narodni heroj general Dzap je
zapustil obrambno ministrstvo, Trinh zuna-
nje ministrstvo ter Nghi ministrstvo za pla-
niranje. Ce k temu dodamo bliZnjo uvedbo
nove ustave ter peti partijski kongres, se
utegne leto 1980 spremeniti v zgodovinsko
leto za Vietnam.

Kljub temu razni komentatorji trdijo,
da gre pri spremembah v vietnamskem vr-
hu bolj za zamenjavo generacij kot pa ideo-
logij. DZzap se utegne Se pojaviti na kaki
¢astni tribuni, a predstavniki nove genera-
cije — upostevajoé visjo strokovno izobraz-
bo — naj bi reéili vedno vecje gospodarske
in socialne tezave.

Industrijska proizvodnja le poc¢asi nara-
S¢a in kmetijstvo je — kot v drugih socia-
listi¢énih drzavah — v zastoju. Zitni pri-
manjkljaj letno znasa okrog 2 milijona in
pol ton. Primanjkuje tudi mesa in se 8§iri
¢rna borza. Brezposelnost je visoka. Kolek-
tivizacija je naletela na tezave zlasti v
rodovitnem ustju Mekonga. Ekstenzivno
kmetijstvo pa tudi drugod ne uspeva za-
radi pomanjkanja opreme.

Vojna s Kitajsko je konéno prinesla o-
pustoSenja, katerih v doglednem ¢asu ni
mogoce popraviti, a okupacija Kambodze
pomeni visoke ¢loveske in gmotne Zrtve,
katerih v Hanoju menda niso predvidevali.

Oblastvene zamenjave v zacetku fe-
bruarja — dodajajo komentatorji — so Ze
drugi poskus za ozdravljenje gospodarske

krize. Lanskega septembra so vietnamski
komunisti uvedli prve svobodnjaSke ukre-
pe v gospodarstvu: obnovili so zasebno last-
nino za druzinske kmetije in v obrtnistvu,
odpravili so nadzorstvo nad notranjo trgo-
vino in povecali so avtonomijo za izvozno
industrijo.
Pred leti bi temu rekli revizionizem.

—0—

JUZNOTIROLSKI ANTINACIST

V bocenskem pokrajinskem svetu so se
te dni v polemi¢nem tonu spomnili nekda-
njega predsednika juznotirolske katoliske
akcije Josepha Mair-ja, ki je umrl od lako-
te, ko so ga nacisti 1. 1943 gnali v Dachau,
ker ni maral prise¢i Hitlerju kot prisilno
mobiliziran esesovec. Joseph Mair je zelo
poznan v Avstriji, do¢im se na JuZnem Ti-
rolskem o njem le malo govori. Zaradi tega
so komunisti v pokrajinskem svetu vlozili
resolucijo, ki obvezuje pokrajinsko upravo,
naj poskrbi za vec¢jo popularnost omenjene
zrtve nacizma. Takoj za tem je vecinska
stranka Sudtiroler Volkspartei vlozZila re-
solucijo, ki vsebuje podobno misel in hkra-
ti obsoja diktature vseh barv. Omenjena
stranka obtoZuje komuniste, da skusajo Jo-
sepha Maira izrabiti za svojo propagando
ter dodaja, da od njih ne sprejema lekcij
o demokraciji, saj tudi v komunisti¢nih dr-
zavah gazijo verske ideale, ki so bili sveti
omenjeni zrtvi nacizma.

PAPEZ BO OBISKAL SIENO

Papez Janez Pavel II. bo 27. aprila obiskal
Sieno. Vest prihaja iz nad8kofije v mestu Svete
Katerine, zavetnice Italije. Letos poteka namret
600 let od smrti omenjene svetnice in od rojstva
svetega Bernardina.

Zakljucile so se 13. olimpijske igre

Z zakljuéno slovesnostjo, na kateri je
spregovoril predsednik mednarodnega mi-
nistrskega odbora Lord Killanin, se je za-
kljuéila v Lake Placidu 13. zimska olim-
piada. Lord Killanin je izjavil, da so bile
tokratne zimske olimpijske igre nadaljnji
dokaz svetu, da je Sportna mladina simbol
miru. Vso svetovno mladino je povabil na
ponovno snidenje ¢ez stiri leta na zimskih
olimpijskih igrah v Sarajevu.

Po Killaninovem govoru so dvignili gr-
5ko, ameriSko in jugoslovansko zastavo v

Kako je umrl

Londonski Sunday Times je objavil po-
dfﬂbnosti o smrti Stalinovega sina Jakova
Zugagvilija. Tega so Nemci zajeli leta 1941

€d obleganjem Smolenska in ga odvedli
. Uni¢evalno taboris¢e Sachsenhausen. Tam
f uzival vsaj relativne ugodnosti, ker so
],“?lsti ra¢unali, da bi ga kdaj lahko upora-

i za zamenjavo ali izsiljevanje. Zaprt je
oL v poscbni baraki skupno s Stirimi bri-
inskimi ujetniki. Enega od teh, Thomas
Ushinga, so zdaj izsledili ¢asnikarji Sun-
lay Timesa in od njega zvedeli za dozdaj
fZnane podrobnosti.

Stalinov sin je bil Ziv¢éno in psihi¢no

llméen, ker ga je mudil oditek, da se je dal

Stalinov sin

ziv ujeti sovrazniku. Umrl pa je — pravi
Cushing — 14. aprila 1943, in to zaradi ba-
nalnega incidenta. Zivéno uniéeni Jakov se
je nd skupni latrini silovito sporekel s svo-
Jimi britanskimi sojetniki, potem pa se je
v pravem samomorilskem raptusu pognal
proti Zi¢énim oviram z visoko napetostjo.
Tam ga je potem pokonéal neki nacisti¢ni
straznik.

Britanske oblasti — pravi londonski list
— 80 Ze leta 1945 vedele za te podrobnosti,
a jih niso nikoli javile Stalinu, ki je umrl
aprila 1953. Sovjetski diktator je bil oblju-
bil milijon rubljev onemu, ki bi mu pove-
dal kaj o usodi njegovega izginulega sina.

znak nadaljevanja olimpijskega gibanja.
Ob zvoku treh drzavnih himen in ob izgo-
revanju olimpijskega ognja so sneli veliko
olimpijsko zastavo in 38 zastav drzav, ki so
se udelezile olimpijskih iger.

Na letosnjih zimskih igrah si je 19 dr-
zav zagotovilo odli¢ja, od teh pa 11 zlate
kolajne. Najvec¢jo bero zlatih, 10 odli¢ij, si
je zagotovila Sovjetska zveza, devet Nem-
S$ka demokrati¢na republika, Sest pa Zdru-
zene drZzave Amerike. Sovjetska zveza je
prejela skupno 22 odlié¢ij, Nemska demo-
krati¢na republika 23, 12 pa ZdruZene dr-
zave Amerike. Italija si je zagotovila dve
srebrni kolajni v sankanju. V ostalem pa
italijanski atleti niso zadostili pricakova-
njem. Jugoslavija ni prejela nobenega od-
li¢ja, dosegla pa je najboljse jugoslovan-
ske uvrstitve vseh ¢éasov v veleslalomu za
moske in Zenske. Naj omenimo $e dobro
uvrstitev Italijanke Driano in Jugoslovan-
ke Dubravdi¢eve v umetnostnem drsanju.
Prodoren je bil uspeh hitrostnega drsalca
Ameri¢ana Hajdena, katerega stara mama
$e govori slovensko, ki si je zagotovil pet
zlatih kolajn. Prava junakinja iger se je po-
kazala Hanny Wenzel, ki si je zagotovila
dve zlati kolajni in eno srebrno.

Sportniki in izvedenci so ugodno ocenili
Sportno-tehni¢no plat organizacije, hudo ra-
zoCarani pa so bili nad prevozi in gostin-
stvom.
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Gostovanje »Fantov izpod
Grmade« v Rimu

Slovenska skupnost v Rimu, ki se zbira
v drustvu »Slomsek, in slovenski papeski
zavod Slovenik prirejata Ze nekaj let vsako-
letno srec¢anje Slovencev, ki zivijo v Rimu.
Nekak3na navada tega srecanja je, da go-
stujejo takrat v Rimu razne slovenske za-
mejske skupine, ki prinasajo v Rim, kot je
poudaril odbornik drustva, sveZzi zrak in
zagon rodne zemlje.

Tako smo bili tokrat povabljeni v Rim
»Fantje izpod Grmade«, ki smo se vabilu

Dekligki zbor Devin in zbor Fantje
izpod Grmade prirejata v nedeljo, 2.
marca 1980 ob 17.00 uri v Mavhinjah
PRESERNOVO PROSLAVO

VABLJENI!

slovenskihh Rimljanov z veseljem odzvali.
To ne samo zato, ker je Ze samo vabilo za
nastop v Rimu pomenilo dozivetje, ampak
tudi zato, ker se zbor zaveda pomena, ki ga
ima tako srecanje za Slovence, ki zivijo v
tujini, saj je Ze dvakrat pel nasim emigran-
tom; enkrat v Svici, drugi¢ pa v Stuttgartu
v Nem¢iji. Nasi fantje so se zato z velikim
veseljem in vnemo zaceli pripravljati za to
rimsko gostovanje in v mesecu dni pripra-
vili koncert 3estnajstih pesmi. Od teh sta
bili dve furlanski, da bi lahko tudi italijan-
ski poslugalei slisali nekaj, kar jim je bolj
ZNano.

Naj na kratko opiSem nase bivanje v
Rimu. Se preden pa za¢nem s tem, naj po-
vem, da nas je na to pot pospremil dr. Ka-
zimir Humar, ki je bil tudi nekaksen po-
srednik med nami in Rimom.

Torej, ko smo v soboto zjutraj prisli v
Rim, smo se z novo podzemsko Zeleznico,
o kateri se moram pozitivno izraziti, napo-
tili proti Sloveniku. V tem prijaznem slo-
venskem zavodu smo se najprej namestili
in se nekoliko oddahnili, popoldne pa smo
si pod vodstvom prijazne gospe Cesnik o-
gledali nekatere rimske zanimivosti: spo-

menike, rimske izkopanine in cerkve. Tudi
nedeljsko jutro je bilo posvefeno ogledu
mesta in bazilike Sv. Pavla izven obzidja
ter Sv. Petra. Opoldne pa smo se ustavili
na trgu pred Sv. Petrom, kjer smo pozorno
posludali papezeve besede in njegov blago-
slov. Popoldne smo §li v ulico Botteghe O-
scure, na st. 42, kjer je bil koncert. Tu smo
imeli najprej nekaj vaj. Ob 16.30 smo s pe-
tjem sodelovali pri sv. masi, ki so jo daro-
vali msgr. Humar, msgr. Jezernik in drugi
slovenski masniki, ki zivijo v Rimu. Ob
17.30 pa smo v manjsi, a akusti¢no dobri
dvorani imeli koncert. Dvorana je bila po-
polnoma zasedena in naj povemo, da je bilo
med poslusalci tudi nekaj oseb italijanske
narodnosti, med njimi tudi dva profesorja
Gregorijanske univerze,

Koncert, to smemo reci, je dobro uspel.
Opazili smo, da je publika posebno toplo in
navduseno sprejela starejSe, znane pesmi,
kot so: Zdravica, Pod oknom, Oj, Doberdaob,
Maojcej, Na trgu, pravo navdusje je, recimo,
sprozila Vodopivéeva Zabe, tako da smo jo
na Zeljo prisotnih Se enkrat zapeli. Tudi no-
vejsim, manj poznanim pesmim, se je publi-
ka dobro, rekel bi, s srcem odzvala. Vsaj
tako smo ¢utili pevei na odru in to se mi
zdi, da je pri pelju najprijetneje.

Po nastopu smo se pevci, odborniki dru-
stva »A. M. Slomsek«, rektor Slovenika,
prijazni gospod Jezernik in slovenski Stu-
dentje, ki zivijo v tem zavodu, spet dobili.
To v jedilnici gostoljubnega Slovenika, kjer
smo imeli skupno vecerjo, ki se je ob petju

in prijateljskem pogovoru razvila v prijet’
no srecanje in zblizanje med nami in S10
venci, ki Zivijo v Rimu.

V nekem smislu je bilo prav to najlep
Se dozivetje tega naSega tridnevnega biva
nja v Rimu. Spoznali smo nekoliko zivlje:
nje teh nasih rojakov. Videli smo njihov(:
zadovoljstvo, ko smo se z njimi pogovarjall
o najrazliénejsih stvareh. |

Zato smo v ponedeljek, ko smo se vra|
¢ali na nase domove pod Grmado, z zado'
voljstvom ugotavljali, da se bomo Rima
Slovenika in $e posebno nasih rojakov, K
Zivijo v tem mestu, Se dolgo spominjali.

Marko Tavéar
B, N—

KULTURNO ZDRUZENJE MOST
in

SLORI - Slovenski Raziskovalni Institut

priredita
dne 6. marca 1980 ob 18.30 v mali dvorani Krozkd
za kulturo in umetnost - Trst, ul. del Teatro %
predavanje:

Migracijski tokovi med obema bregovom#

Jadrana v zgornjem srednjem veku in ¥

moderni dobi.

Predaval bo: SERGIO ANSELMI, profesof
ekonomske zgodovine na univerzi v Urbinu. Pré
davanje bo pod okriljem Krozka za kulturo it
umetnost.

_0._

DRUSTVO SLOVENSKIH IZOBRAZENCEV
v Trstu
prireja v ponedeljek, 3. marca,
RAZGOVOR Z BORISOM PAHORJEM
ob robu drazljive vsebine nove Stevilke Zaliva:
Veder bo v drustvenih prostorih v ulici Donf
zetti 3, z zacetkom ob 20.15.

—

Izid solskih volitev na

Solski skrbnistvi v Trstu in Gorici sta
posredovali izide zadnjih volitev na vis-
jih srednjih Solah za zavodne in razredne
svete. Na Trzaskem je bilo skupno sedem
tiso¢ 540 volilnih upravi¢encev, volitev pa
se je udelezilo tri tiso¢ 187 upraviéencev,
se pravi 52,26%. Na slovenskih visjih sred-
njih Solah v Trstu so volilni izidi nasled-
nji: na liceju France Preseren se je volitev
udelezilo 17,2 odstotka upravic¢encev, na u-
¢iteljis¢u Anton Martin Slomsek 95 odstot-

Kongres SSk

V soboto, 1., in v nedeljo 2. marca bo v
Trstu kongres Slovenske skupnosti za Trza-
sko. Udelezilo se ga bo 59 delegatov, ki so
bili izvoljeni na kongresih posameznih
strankinih sekeij. Za Slovensko skupnost
na Trzaskem je to novost, saj so se doseda-
njih kongresov ali obénih zborov udeleze-
vali ¢lani na splosno, ker slovenska stranka
ni imela izoblikovane organizacijske struk-
ture. Tudi letosnjega kongresa se sicer lah-
ko udelezijo vsi ¢lani, a glasovalno pravico
imajo le delegati.

Glavno porotilo bo v soboto prebral taj-
nik prof. Zorko Harej. Sledila bodo poroci-
la ¢lanov pokrajinskega sveta, nato pa bo
razprava, ki se bo predvidoma zakljuéila v
nedeljo dopoldne.

na Trzaskem

Kot smo slisali, so bile predloZene tri
kandidatne liste, iz ¢esar bi izhajalo, da bi
morala razprava na kongresu potekati
predvsem na osnovi programov,

Kongres Slovenske skupnosti na Trza-
skem ni vaZzen samo zato, ker bo na njem
prislo do izraza delo, ki je bilo opravljeno
za organizacijsko izpopolnitev stranke, tem-
ve¢ predvsem zato, ker se naglo blizajo
upravne volitve (trzaska pokrajina in vse
ob¢ine, razen trzaske), ki predstavljajo za
vsako politicno stranko — in za Slovensko
skupnost e posebej — tezko preizkusnjo.
Poleg tega je polozaj v trzaski obéinski u-
pravi zelo kot¢ljiv in ni izkljuceno, da bo
tudi tu prislo do predéasnih upravnih vo-
litev.

Trzaskem in Goriskem

kov, na Trgovskem zavodu Ziga Zois 57,2“
odstotka in na strokovni Soli pa 78%.

V goriski pokrajini je bilo 6 tiso¢ 46 W
pravi¢encev. Volitev v zavodne svete se j€
udelezilo 16,10 odstotka, volitev v razredn€
svete pa 20,19 odstotka. Funkcionar gor’
skega Solskega skrbnidtva je povedal, d?
se na slovenskih visjih srednjih Solah V
Gorici noben dijak ni udelezil volitev.

—_—

SLOVENSKI KLUB v Trstu
Ulica sv. Fran¢iska s§t. 20/11

v torek, 4. marca, ob 20.30
LUTKE: OB LUTKAH Z LUTKAMI

Lutkovno gledaligée iz Ljubljane gostuj®
s predstavo PRAVLJICARJEVE PRAV’
LJICE,
avtor: Jirzi Stréda
rezija: Karel Makoni (¢edki gost)
igralci: Breda Hrovatin, Bojan Urosevic
glasba: Edi Majaron
tehnika: Vili Mokorel
likovna resitev: Alojz Tomanek (¢eski gﬂsﬂ

Na pogovoru o lutkarstvu in marionetal
na Slovenskem ter o novih nacrtih glede
predstav za odrasle bosta poleg izvajalce
vec¢era sodelovala e dramaturg Lutkovné
ga gledalis¢a Matjaz Loboda in umetnis¥
vodja Edi Majaron. '
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Se bo ohranila enotnost
goriske pokraijine?

Vprasanje enotnosti goriske pokrajine je v
teh dneh Zivo v ospredju politiénih opazoval-
cey. Dezela bo namre¢ v kratkem ustanovila
Vmesne upravne enote med dezelo in obCinami
in sicer tako da bodo odpravili pokrajine. Jas-
No je, da ta problem ne zanima politi¢nih in
etkonomskih sil samo v smislu neke drugaéne
Upravne razdelitve, ampak tudi in v prvi vrsti
bodo¢i ckonomski, socialni, politiéni in bi re-
kli tudi etni¢ni znacaj goriske pokrajine. Kajti
1 od veeraj novica, da si doloeni trzaski kro-
8l ze predstavljajo, kako si bodo z Videméani
razdelili gorisko pokrajino; v bistvu gre za to,
da bi si Trst zagotovil »oblast« nad dolofenim
goriskim ali bolje trziskim predelom in tako
S¢ zmanj$al pomen in ohromil enotnost gori-
Ske pokrajine.

O teh problemih so razpravljali na sestan-
u upraviteljev preteklo soboto v pokrajinski
pala¢i v Gorici, kjer so razni strokovnjaki in
Univerzitetni profesorji ter politicni predstav-
niki osvetlili pravne, zgodovinske in ekonom-
ske aspekte novih bodotih vmesnih enot, t. im.
kpmprcnzorijcv. O enotnosti in povezanosti go-
riske pokrajine je govor tudi na raznih sestan-
kih, okroglih mizah, ki jih v teh dneh organi-
zZira v Krminu, Trzi¢u in Gorici goriska re-
Vija »Iniziativa lsontina« skupno s Studijskim
centrom »sen. A. Rizzatti«, Ce so se politi¢ni
In kulturni krogi v teh dneh zganili in zaceli
Preucevati vprasanja v zvezi z morebitno »ce-
Pitvijo« pokrajine, pomeni, da je stvar le res-
na, ¢eprav smo v Gorici precej navajeni na
Pasivno sprejemanje tudi vaznih odlocitev; Ce
s¢ stvari sedaj premikajo, zgleda, da nam voda
sili v grlo.

Da se o tem razpravlja, se nam zdi po-
Vsem naravno, najprej pa je treba reci, da je
V teh primerih javna — in Ce je potrebno —
tudi zgota razprava nckaj nujnega. Nocemo bi-
li pesimisti ali naivni, S¢ najmanj pa kampa-
nilisti, kot temu pravimo. Potrebno je, da se
enotnost nase pokrajine ohrani in to moramo
Povedati zelo jasno. Mogoce vsi niso prepri-
Cani, da je enotnost izredno mo&na, morda
tudi ni, saj vCasih opazamo dolofene premike
In samostojna nagnjenja ali preveliko zapriost

—

DOVRSENO IZVAJANJE
»BAROCNEGA TRIA«

V Attemsovi palac¢i je bil preteklo soboto
koncert, ki ga je priredilo gorisko prosvetno
drustvo »M. Filej« in na katerem je nastopil
Baro¢ni trio iz Ljubljane. Obéinstvo, ki ni bi-
_10 sicer Stevilno, je s pazljivostjo sledilo dovr-
Senemu, prefinjenemu in uglajenemu podajanju
ljubljanskih mojstrov. Barotni trio, ki ga se-
Stavljajo Klemen Ramov$ (kljunasta flavta),
Alojzij Mordej (viola da gamba) in Maks Strm-
¢nik (Gembalo), je izvajal dela izkljuéno ba-
rotnih skladateljev. Z nenavadno zlitostjo in
Sijajno plemenitostjo, so podali skladbe Fresco-
baldija, Posa, Loilletta, Héndla, Hottetera in
lelemanna; Se zlasti trio v F-duru Georga Phi-
lippa Telemanna je bil podan z vrhunsko ob-
Cutljivostjo. Ljubljanski solisti so izvajali na
InStrumentih, ki so kopije originalnih glasbil iz
baro¢ne dobe. Na koncertu je bilo precej mla-
dine, tudi italijanske narodnosti, kar je znak,
da se tudi mladi odlofajo za vrednotenje glas-
benih izrogil.

goriskega glavnega mesta. A to so stvari, Ki
jih z dobro politicno voljo in konkretnim na-
¢rtovanjem lahko uresnicimo. Ne moremo pu
ze vnaprej sprejemati dolocenih stremljenj,
ki so usmerjena predvsem v razbitje pokraji-
ne z jasnim namenom, da si nekateri razdelijo
simovino« po nekem skrajno nepoStenem na-
értu. Kaj pomeni, na primer to, da si Trst ho-
¢e pridobiti Trzi¢ ali pa to, da bo desni breg
Sofe enota zase, desni pa ravno tako ali da
bo furlanski del goriske pokrajine Sel nekam
na zahod? To je nesprejemljivo, saj ima ven-
dar goriska pokrajina neko zgodovinsko tradi-
cijo, saj tu se prepletajo in so se vedno pre-
pletali slovenski, italijanski in furlanski ljudje,
saj je to sti¢iS€e ve¢ kultur, tradicij, jezikov,
obitajev. Ali bomo dovolili, da bodo s temi
dobrinami kar enostavno pometli, zato da si
doloceni »politiki« razdelijo vplivna podro¢ja?
Verjetno ne.

In ne nazadnje moramo pomisliti tudi na
to, da je goriska pokrajina in v prvi vrsti go:
riska ob¢ina vzpostavila s Slovenijo in Novo
Gorico Se posebej neko trdno vez prijateljstva
in sodelovanja ze pred $tevilnimi leti, ko se ne-
katerim Se sanjalo ni, da Zivimo ramo ob ra-
mi s slovensko republiko in da se moramo
nujno opredeliti za medsebojno politiko; v tem
¢asu je ta politika obrodila sadove in se je v
zadnjih letih tako utrdila, da ne moremo de-
lati korakov nazaj, najmanj pa dovoliti, da bi
kdo skvaril to politi¢no, kulturno, gospodar-
sko in Clovesko tradicijo. Je Ze res, da Gorica
lahko vsekakor nadaljuje po tej poti, a &e se
bodo pojavili elementi motnje in zastrupitve
tega ozraCja, to ne bo koristilo nikomur. In e

pravilno razumemo nckatere teznje, potem se
nam zdi, da je eden izmed namenov razko-
sanja goriske pokrajine tudi ta. Obenem je tudi
res, da ni samo sodelovanje s Slovenijo tisti
element, ki zdruzuje in da so potrebni e mar-
sikateri posegi, da se ohrani ta enotnost, na
primer vedja povezanost centra s periferijo,
velja okrepitev med krajevnimi upravami, vec-
je gospodarsko sodelovanje, vecja kulturna in
etnitna povezava, ob upostevanju vseh vred-
not, ki jih razne skupnosti predstavljajo.

Mogote je res, da se je do danes premalo
mislilo na vse to, a kot pravi pregovor, v slogi
je mo&. Konéno se ta morebitni razkol tife tu-
di nas Slovencev, ki bi na ta nacin bili e bolj
razkropljeni in razdeljeni na razne enote, ki bi
tudi v politicnem pogledu malo pomenile. In
¢e to razsirimo, potem postane jasno, da se s
podobno razdelitvijo moramo soocati tudi v
dezelnem merilu, kjer smo Ze itak precej Sib-
ki in lo¢eni. Ce zaénemo drobiti dolodene u-
pravne enote na manjSe in bolj Stevilne drob-
ce, potem ni mogote ve¢ govoriti o dezelni e-
notnosti in o na$ih zahtevah, ki naj bi bile
skupne vsem Slovencem v zamejstvu. Dejstvo
je, da nameravani posegi politiénih krogov, za
katerimi so po vsej verjetnosti razni meloni,
skusajo goritko pokrajino razkosati po totno
dolo¢enem nacrtu, ker so skoraj gotovi, da Go-
rica ne reagira. Bo tudi sedaj tako? Na Zalost,
je treba ugotoviti, da ima vodilna stranka na
Goriskem, to se pravi Kritanska demokracija,
premalo moéi v dezelnem merilu; to smo lahko
ugotovili in $e vedno ugotavljamo ob raznih
gospodarskih in politi¢nih krizah, a tudi osta-
le stranke si morajo tu prevzeti svoje odgo-
vornosti, zelo jasno in brez vseh predvolilnih
mahinacij. Te nam v tem trenutku prav malo
pomagajo. Vsekakor bo zanimivo preveriti,
kateri bodo zakljucki sestankov in razprav,
ki so trenutno v teku.

Odprt nov mejni prehod v Gorici

Preteklo soboto so v Gorici na ul. sv. Ga-
brijela - Erjavevi cesti odprli nov mejni pre-
hod, ki je namenjen samo peScem - kolesar-
jem in motociklistom; v teku so pogovori
med obmejnimi oblastmi, da bi med obema
mestoma  vzpostavili tudi avtobusno zvezo.
Sobotna otvoritev je bila slovesna, a obenem
tako domaca in zato toliko bolj prisréna, saj
je pomenila zares pravo zblizanje in direkt-
no povezavo med obmejnim prebivalstvom;
na obeh straneh meje se je namre¢ zbralo ve-
liko stevilo ob&anov, ki so prisostvovali urad-
nemu odprtju te naravne prometne Zzile med
Gorico in Novo Gorico. Stevilni in ugledni pa
so bili tudi predstavniki oblasti, drzaynih in
dezelnih, pa tudi krajevnih uprav, poleg teh
pa S¢ predstavniki vojaskih, gospodarskih in
kulturnih sredin. Najprej je prisotne pozdravil
goriski zupan Pasquale De Simone, za njim pa
Se predsednik Skup&cine obéine Nova Gorica
Joze  Susmelj; sledil je prerez traku, nakar je
povzel besedo podpredsednik IS Slovenije Du-
San Sinigoj, zadnji govornik je bil podtajnik
zunanjega ministrstva posl. Giorgio Santuz. 1z
besed S$tirth predstavnikov je jasno izhajalo,
da Gorica postaja ¢edalje bolj pomembno
mesto v odnosih med obema drzavama, kajti
na tej meji prihaja do izraza skupna volja
delovati za mirno bodocnost, za prijatelj-
sko sodelovanje in za vsestransko pozivitev
vseh tistih skupnih tock, ki so vazne za utrje-
vanje razumevanja in dobrega sosedstva. Go-

rica je majhno mesto, za marsikoga tudi ne-
pomembno, a v tem oziru je dalo vzgled mar-
sikateremu drugemu sredid¢u, v nadi dezeli in
v Italiji in tudi v Evropi. To pa je mogocle,
ker je tudi Nova Gorica izbrala to pot, saj se
tudi na drugi strani meje vedno poudarja po-
treba po medsebojnem sodelovanju in novo-
goriSki upravitelji so v tem oziru opravili ve-
liko nalogo perspektivne politike; v ta okvir
sodi tudi odprtje tega majhnega prehoda, ki bo
v malocobmejnem prometu imel sicer nevelik
odziv; a njegov pomen bo neprimerno vedji
v psiholoskem in zgodovinskem pogledu; v
medsebojnih odnosih so ti mali dogodki veliko-
krat zivljenjskega pomena, $¢ posebno v Casu,
ko se v svetovni politiki pojavljajo primeri
nezaupanja in nerazumevanja ter vedno veje
napetosti. Te misli so v glavnem podértali go-
vorniki na sobotni svelanosti, ki je bila sicer
skromnej$a, a kot refeno nadvse pomembna
in domaca. Pomembna za obe mesti in za nju-
no prebivalstvo, to pa se pravi tudi za nas
Slovence, ki v teh odnosih moramo odigrati
posebno vlogo. S tem prehodom se je zaklju-
¢il samo eden izmed Stevilnih dogodkov med-
sebojnega sodelovanja; Gorico in Novo Gorico
Cakajo v prihodnosti Se vec¢je obveznosti, med
katerimi je prav gotovo na prvem mestu do-
graditev in odprtje novega mejnega prechoda v
Standrezu-Vrtojbi. Po vseh predvidevanjih bi
morali ta objekt zakljuciti in otvoriti v drugi
polovici letosnjega leta.
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IZ KULTURNEGA ZIVLJEN]JA

Pahorjeva informacija za tujo javnost

Revija »Europa ethnica«, ki izhaja na Dunaju
in se ukvarja, kot Ze njen naslov pove, z narod-
nostnimi problemi zlasti v zvezi z narodnostmi
brez lastne drzave, je objavila v svoji zadnji, 4.
Stevilki za 1979 c¢lanek Borisa Pahorja o pred-
stavitvi nove izdaje italijansko-slovenskega be-
sednjaka patra servita Gregorja Alasia da Som-
maripa v devinskem gradu 23. avgusta lani. Pa-
hor na malo veé kot pol strani v francoskem je-
ziku v bistvu vse pove o vaznosti tistega besed-
njaka in o pomenu nove izdaje, o tem, kako je
prislo do sestave besednjaka in da se je v Pie-
montu rojeni pater naucil tako dobro slovenséine
od enega od sinov grofa Turn-Taxisa (Torre e
Tasso) in od slovenskih kmetov v devinski okoli-
ci, med katerimi je opravljal svojo duhovniiko
sluZbo.

V ¢lanku omenja tudi zaslugo nekdanjega gro-
fa Turn-Taxis Rajmunda VI, ki je dal na svoje
stroSke natisniti knjigo, kot tudi njegovega di-
rektnega potomcea danes, ki se je tudi sam udele-
zil predstavitve nove izdaje v svojem gradu. Na-
dalje omenja nabreZinskega Zupana Albina Sker-
ka in jezikoslovca Lina Legisa ter Bogomila Ger-
lanca, ki so napisali uvodne élanke v novo izdajo,
ki jo je izdala Mladinska knjiga. »Ta izdaja, pred-
stavljena z okusom in eleganco, potrjuje sloven-
sko jezikovno identiteto teh krajev; istofasno pa
bo delo lahko nudilo italijanskim in slovenskim
raziskovavecem mozZnost vaZnih raziskave, zaklju-

NOVA STEVILKA REVIJE »LOG«

1z&la je nova, 5. (zimska) stevilka »revije za
mednarodno literaturo« Log, katere izdajatelji in
uredniki so Lev Detela, Peter Kersche in Wolf-
gang Mayer Kdénig. Revija izhaja v Celoveu in na
Dunaju &etrtletno. V tej stevilki prinasa med dru-
gim pesem Daneta Zajca »Kralj mrtvih« v nem-
Skem prevodu. O Stevilki bomo veé¢ poroc¢ali v eni
prihodnjih stevilk.

Lino Legisa

e e T L

1I.

Vet srecas takih, ki zamenjujejo stari, oko-
reli bodo z bojo — v pesmi, leposlovni in znan-
stveni prozi. Sklepa: naraven razvoj. Saj je
vendar okoli¥, kjer je bodo govorjen med ljud-
stvom, zelo zelo omejen, pravi otok. Ce poslu-
Za¥% koga, ki ga ima od doma, se ne more$ zne-
biti wvtisa narefnosti. So tudi taki, ki si pri-
zadevajo, da bi ga govorili, kakor so se ga na-
ucili. Ve¢ jih je, ki govorijo prosto samo bojo,
pa ¢eprav se njih beseda ne lo¢i od tiste, ki
bi jo zapisali. In koga med njimi pri vsem tem
Stejejo za vrhunski zgled lepe govorjene slo-
venscine. Ni ¢uda, ¢e zadene nanj med dijaski-
mi Bolskimi spisi. Pred desetletji bi bilo to naj-
brz nemogote. Torej — gre neustavljivo naprej.

Kaj Se! Ze vidim trume kemi¢nih svinéni-
kov, ki so se vzdignili, da rdede podértajo ali
pre¢rtajo tako nemarnost, ki ne spostuje posve-
¢enega izrocila, vlaéi jezik v prah wvsakdanjosti,
niza njegovo raven, za katero smo se vendar od

¢uje Boris Pahor, ki je s to informacijo v vaZni
mednarodni reviji, ki izhaja v ve¢ jezikih in uzi-
va ugled, napravil dobro uslugo slovenski kulturi,
tujo javnost pa opozoril tudi na odlomek sloven-
ske zgodovine.

——

LEV DETELA V REVIJI »>INTEGRAL«

Zanimiva in aktualna dunajska revija »Inte-
grale, 0 kateri smo v naSem listu Ze poroéali, je
objavila v zadnji Stevilki tudi veé¢ ¢lankov o Ju-
goslaviji v sedanjem trenutku (Titova bolezen in
mednarodni poloZaj). Enega je napisal Lev De-
tela.

SAHAROV - CASTNI DOKTORAT

Znanstvena fakulteta rimske univerze
je z ogromno vecino glasov podelila ¢ast
ni doktorat ruskemu znanstveniku in vo-
dilnemu bojevniku za ¢lovekove pravice
Andreju Saharovu. Sklep mora zdaj po-
trditi Se prosvetno ministrstvo. V uteme-
ljitvi je redeno, da je znanstveno delovanje
Andreja Saharova na najrazli¢nejsih pod-
ro¢jih fizike izredno razvejano in zrelo.
Poleg tega pa zeli ¢astni doktorat na slo-
vesen nacin povzdigniti tudi vrednote ¢lo- |
vekovega dostojanstva in svobode, ki so ne- |
lo¢ljive od znanstvenih in kulturnih dimen-
zij clovekove osebnosti. .

Utemeljitev dostavlja, da bi morali
znanstveniki utrjevati omenjene vrednote,
ter priznava Saharovu zavzetost pri boju
za svobodno misljenje. Ob koncu je izrece-
na obsodba nad omejevanjem svobode, ki
ga mora prestajati ruski znanstvenik.

Branko Babic:

» Ljudje in boji na Kozari«

V zaloZnistvu Trzaskega tiska je izSla pred
kratkim knjiga Branka Babi¢a »Ljudje in boji na
Kozari«, ki jo je napisal Branko Babi¢. To so
njegovi spomini na vojne dogodke in partizanske
boje ter vse tisto, kar je bilo v zvezi z njimi in
z okupacijo povezano v tistem delu Bosne in dela
sosednih dezel, ki je znan pod imenom Bosanska
krajina in je Ze prej prifel v zgodovino kot
Vojna krajina. Tam so se bili med drugo svetov-
no vojno hudi gverilski boji proti raznim okupa-
torskim vojskam, pri tem pa so se dogajale tudi
strasne in mnozi¢ne ¢loveske tragedije, saj se je
na desettisote ljudi, med njimi v glavnem Zen-
ske, otroci in starci ter seveda veliko ranjencev
in vsakovrstnih drugih bolnikov, v smrtnem stra-
hu pomikalo pod za3€ito partizanskih ¢et sem in
tja, od skrivaliS¢a do skrivalis¢a po gozdovih in
gorah. Veékrat se je pri tem pripetilo, da so
padli v sovrazno zasedo ali postali Zrtve mno-
Zi¢nih pokolov in drugih oblik rodomora. Pretres

Zlikani Slovenec

nekdaj toliko trudili, saj je to temeljno nase
prizadevanje.

Kar naprej dokazujemo, da nismo preprosto
kmecko ljudstvo z revnim ali celo sposojenim
besedif¢em in neizbrano, neugledno izreko, da
nismo majhni, da smo najbolj slovanski. Zato

imamo tudi etimolofko pisavo, ki nas postavlja
za dediée slavne preteklosti, ve¢a naso druZino
in menda tudi blagoglasnost. Poskusi danes na-
pisati pondeljek, kar je bilo v redu vsa stoletja
— do naSega. Glavo bi stavil, da ga ne bojo pu-
stili pri miru ne v 8oli ne v tisku. Predzadnji
pravopis si je celo privos€il, da ga je prepove-
dal in dovolil samo pohrvateni ponedeljek. Na-
5a oblika naj bi, ugovarjajo, podpirala jezikov-
no ureditev — ¢eprav se ta prej ni nikoli za-
tresla, kakor se ne pri Cehih, ki brez spotike
prenasajo podoben svoj zapis. Pri nas bi ti prej
pustili nepopravljen »Budin« (za Budov) kipec,

ljivo je npr. brati poglavje »Genocid nad otro-
ki«. Kaj tako strainega je teZko najti v velikan-
ski literaturi o drugi svetovni vojni, S tem se
da primerjati le 8¢ mnoZi¢no usmréevanje Judov
v nacistiénih plinskih celicah.

Tudi drugacée gre pri tej Babidevi knjigi za iz

reden, a strafen dokument o drugi svetovni vojni

v Jugoslaviji in o nepopisnem trpljenju, katere- |

mu je bilo izpostavljeno prebivavstvo v Bosanski
krajini. Babi¢ je bil ne le odividec, ampak tu-
di udelezenec partizanskih bojev, zlasti na sloviti
Kozari, in tudi glede tega je njegovo priéevanje
za zgodovinarje pomemben vir iz prve roke.

Bravca pretrese med drugim nasprotstvo med
lepo in blago gozdnato in gorsko naravo Bosan-
ske krajine in stranim vojnim dogajanjem. Ne
da bi imel kake posebne pisateljske ambicije, se
je Babiéu posredilo, da je podal ta nasprotstva ta-
ko zivo, da se neizbrisno vtisnejo braveu V
spomin.

vensko jedro ali kaj podobnega. (Pravzaprav
pomeni to kar slovensko nareno svrZz— strZen.)
V ponedeljek bi se gotovo vtaknili — kar po
vrsti: Solnik, lektorji, ¢e bi tem uslo, pa stavci,
saj bi to Steli za narodno dolZnost.

In podobno bi se vsaj zadnji éas zpodilo §
snoci, Tistim, ki uéijo in dolo¢ajo pravilnost je
zika od osnovne Sole pa tja do univerze in 36
kje, velja navadno taka oblika za obruseno na
re¢no, mogoto v ljudski pesmi, ne pa v knjiznl
slovenséini, marsikdo pa bo $Se pripomnil, da
besede ne tako ne drugade ne govori. To prav
zaprav tukaj ni pomembno in zadeve ni¢ neé
spremeni, ker se besedi v vsakodnevnem spo”
rotanju ne moremo ogniti. Le redki so, ki jih
Sola, tisk, radio in televizija Se niso prizadell
in ti priznajo, da z mirno vestjo rabijo domaco
obliko ali da jim je vsaj toliko vredna kakof
ona pohrvatena. Upa$§, da dobis oporo v novi ve
liki slovnici, saj kaze veckrat simpatiéno razu
mevanje za domade, pa te razodéara, Dolga sto
letja, ko se Se niso toliko trudili za malome&&an
sko pogospodenje jezika, za zabrisavanje njeg¢
vih preprostih korenin in se ne tako tresli, d@
bi se jim zaradi Zivosti razsul, so Slovenci bre?

»KrleZino« (namesto KrleZevo) zgovornost, »sri« | pomisleka pisali snoéi, ker druge svoje oblike
problema, ker se glasi mikavnejSe kakor slo-|niso imeli. V Murkovih obeh slovarjih, torej ¥
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Iz Goriske

PREDAVANJA
S TEOLOSKO TEMATIKO

V mali dvorani Katoliskega doma so v te-
U vsako sredo predavanja, na katerih nasto-
Pajo znani teologi in profesorji iz Ljubljane.
lavna tema predavanj ali malega teoloskega
le€aja je »Ziveti za smrt?« Do sedaj so bili
“¢ trije veceri, na katerih so predavali prof.
Vanja Krzan, dr. Stefan Steiner in dr. Lojze
Sustar, v marcu pa bodo $e tri predavanja,
In sicer: 5. marca bo predaval prof. Mirko
Mahni¢ na temo »Zakaj sem kristjan?«, 12.
Marca dr. Janez Janzekovi€ (Kje iskati trplje-
Mu smisel?), zadnje predavanje pa bo imel
dr. Franc Rode o temi »Teologija telesnosti«.
eCaj je organizirala zupnija sv. Ivana v Go-
fei, zadetek predavanj ob 20. uri.
—0—

Na povabilo Zveze slovenske katoliske pro-
Svete bo v nedeljo 2. marca ob 16.30 gostovalo
f’ Katoliskem domu v Gorici prosvetno drustvo
'z Globasnice na Koroskem z dramo

KASTELKA

Drama je povzeta po povesti Vladimirja Lev-

Slika »Gadje gnezdo«. - Toplo wvabljeni!

—l—

Dokonéna ureditev...

¥ hadaljevanje s 1. strani

Posreden odgovor na tako odklonilno
8ledanje pa je dejstvo, da so se prav danes
V Haagu obnovila pogajanja za palestinsko
dvtonomjio. Egipt predsednika Sadata za-
Vrada obtoZbe, da je prepustil Palestince
Svoji usodi.

CIPER IN NESOGLASJA

Ciprski predsednik Kiprianou se mudi na o-
!’isku v Franciji, zatem pa bo obiskal Se London
N Rim. S francoskimi in ostalimi drzavnimi vodi-
telji po govoril o glavnih mednarodnih proble-
Mmih, posebej pa &e o novih pogajanjih za uredi-
gf\' nesoglasij med griko in turSko skupnostjo na

pru.

Dva nova zvezka literarne revije »Log«

V zadnjih mesecih prejdnjega leta sta v Ce-
loveu in na Dunaju iz8la dva nova zvezka revije
za mednarodno literaturo »LOG=«, ki jo urejajo
Lev Detela, Peter Kersche in Wolfgang Mayer
Konig. V tretjem zvezku letnika 1979 je precej
prostora odmerjeno predstavitvam nekaterih za-
nimivih pesniskih imen iz Jugoslavije, Ce3koslo-
vaske, Poljske, Romunije, Irske in Argentine. Vsi
ti pesniski prispevki so prve objave na nemskem
jezikovnem prostoru — in v izbranem nemé&kem
prevodu. V tej mali antologiji Zive in sodobne
pesniSke misli je zastopan tudi slovenski rojak
Edvard Kocbek z izvirno pesmijo, ki jo je v nem-
§¢ino primerno prevedel Peter Kersche. V istem
zvezku je objavljenih tudi nekaj primerov mo-
dernega proznega in liriénega pisanja avstrij-
skih avtorjev, medtem ko je Lev Delela objavil
v Sir8i javnosti zapaZeni esej o nekaterih nega-
tivnih tendencah v klasi¢éni in sodobni nems$ki
literaturi, ki je rada izkljuéevala iz svojih »urad-
nihe« vrst tiste pesnike in pisatelje, ki so se upi-
rali »akademsko-klasi¢nim« tendencam in 3li svo-
jo nekonformisti¢no, zdaj samotarsko in zdaj spet
fantastitno in protime&¢ansko pot.

Cetrti zvezek revije »LOGe« objavlja mnogo
primerov novih pesniikih izraznih nad¢inov tako
iz Avstrije kot iz SirSega duhovnega obmocja.
Med drugim je natisnjena v nems¢ini napisana
pesem mladega koroskega Slovenca Janka Ferka,
ki piSe dvojeziéno, slovensko in nems$ko. Peter
Kersche je prevedel pesem bosanskega Ze umrle-
ga pesnika Maka Dizdarja v sodobnem slogu,
medtem ko je Ina Jun Broda predstavila na Ko-
sovu v Jugoslaviji zivetega albanskega pesnika
Alija Podrimjo. Wolfgang Mayer Konig je prispe-
val esej o agresiji, ki korenini v jeziku, oziroma
¢loveski govorici, Lev Detela pa groteskno radij-
sko igro »Ubitje nekega (mojega?) oceta.«

Ob koncu je v vsakem zvezku revije »LOG«
objavljeno nadaljevanje pregleda nems3kih lite-
rarnih revij kot seznam v abecednem redu. Zelo
obsezen je tudi seznam novih izi8lih knjig, med
katerimi so omenjene tudi nekatere redke in tez-
ko dosegljive izdaje. Kulturni urednik dunajske-
ga dnevnika »DIE PRESSE« izrecno poudarja v
svojem februarskem pregledu revijalnega tiska,

da revija »LLOG« zelo koristi tudi kot biografski
in bibliografski pripomoc¢ek. Zato ni ¢udno, da se
zanjo zanimajo Ze takorekoé na vseh celinah. Med
drugim jo je naroc¢ila londonska univerzitetna
knjiZnica, centralna knjiZznica v vzhodnonemskem
Leipzigu in knjiZznica germanisticnega oddelka
Svobodne univerze v Zahodnem Berlinu. »LOG«
s0 Ze tudi predstavili na avstrijski televiziji in v
radiu in o njem vecékrat spregovorili v Stevilnih
¢asopisih. Lev Detela in Wolfgang Mayer Konig
pa sta decembra lani o reviji spregovorila na po-
sebnem literarnem veCeru v dunajski galeriji
Ariadne, kjer je bilo med poslu3alei navzodéih
tudi mnogo mladih 1judi.

—_——

Morda...

B nadaljevanje s 1. strani

sluh za novo stvarnost, njeno poznauvanje,
nekaj domisljije in zlasti volja po delu.

Ni treba posebej poudarjati, da v tem
kontekstu obstajajo stvarni pogoji za go-
spodarsko — in seveda ne saumo gospodar-
sko — uwveljavitev tudi nade slovenske na-
rodnostne skupnosti v Italiji. Morda se ji
prav zdaj nudi edinstvena priloznost, da se
otrese gospodarske $ibkosti in da v tem
pogledu priéne postopno napredovati. Na-
loga nasih politikov, gospodarstvenikov in
sploh vseh nasih odgovornih ljudi je, da se
resno in odlo¢no zavzamejo za to, da se pri-
loznost ne zamudi.

MADZARSKI OBRAMBNI MINISTER

PRI BREZNJEVU

Sovjetski predsednik Breznjev je v torek v
Kremlju sprejel madZarskega obrambnega mini-
stra Czinegeja. Kratko obvestilo agencije TASS
pripominja, da je bil govor o dvostranskih odno-
sih in 0 mednarodnem polozaju. Dodana je bila
obi¢ajna pripomba o popolni skladnosti pri oce-
njevanju obravnavanih tem. Zahodni diplomatski
krogi v Moskvi menijo, da je obisk madzarske-
ga obrambnega ministra nekoliko nenavaden za-
radi dejstva, da uradno ni bil napovedan.

m

Pregernovem ¢asu, je zato samo snoéi, snoénji,:

Snogignji. Se konec stoletja je pri Pleter$niku to
Yomaga in vedinska oblika? Z njo razlaga po hr-
Vaski ali srbski prikrojeno sinodi. Tako zaprav-
lamo svoje, z nami skladno in se odtujujemo
3¢bi. Pridobili smo en afektiran samoglasnik in
% njim preciozno blagoglasje in menda veéjo slo-
Vanskost, ne da bi zastran tega v odeh drugih
4 zrasli,

Danes tolikokrat pokaZejo na prelomnost Vo-
dugkovega nastopa proti takSnemu pomehku-
e."'anju sloveni¢ine, vendar je bil za veéino ti-
;h trud zastonj. Ce pogledad v njegove pesmi,
® sam ni bil dosleden in je podobno kot toliko

drugip zvesto pisal neobrudene oblike, ki naj bi,

Prispevale k izbranosti, medtem ko se je druga-
o botegoval za nepolepSano, trdo, rezko resni-
Nost, Vidi se, kako silno se je zalezel v nas duh
DUPPaVIjanja naravne, pa toliko €asa zaradi po-
"ejenega socialnega polozaja zanitevane slo-
Vens¥ine. Danes je %e med preprostimi ljudmi
"emalo {akih, ki jo govorija lepo, res izobraZe-
0 in zraven neprisiljeno, in to bi nam lahko da-
:19 ved trdnosti. Pri njenem zapisu pa se Se
Merom ne moremo znebiti strahu, da ne bi bi-
2 videti prenizka, nevzgojena, neSolana, neime-
ta, Ta strah, to sramovanje naravnosti, pa

naj je tudi urejena, gotovo nista zdrava. Bolj
ko se Semimo z izbranim in sposojenim bolj iz-
gubljamo obéutek, da bi se lahko merili s sose-
di, ki se zdi, da jih ni¢ ne veZe in lahko sproice-
no dajejo duska svojemu temperamentu.
Seveda bi pri njih kak%na Ze prestarela bese-
da ne mogla zaZiveti kot skoraj normalna in mi-
slim, da bi ne sprejeli kar tako, kaj e z odprti-
mi rokami, veznika, ki je z daljnega obrobja,
pravzaprav celo z druge strani. Pri nas se to la-
hko zgodi celo pri svetem pismu, pri katerem
so drugace od nekdaj zelo tehtali vsako besedo.
Po zadnji priredbi je tam ostal starosvetni, ota-
kovski ako, ki ga poznajo le tam ob Kolpi, kjer
se pa¢ ohranja zaradi hrvagke sosei¢ine na dru-
gi strani reke. Hkrati pa so sprejeli véasih nam
¢isto neznani kajti, ki se zdi v takem okolju
e posebej brez slovenskih kosti, pravi gosposki
mehkuz. Nekaj drugega je, ¢e je po njem segel
v postarinjenih verzih Krleza. Sodi pa¢ v za-
gorski govor. Tam je lahko naraven, ima svoja
odmevna ozadja in z njimi ponekod posebne,
vedini Slovencev nedomade pomene, tudi razli-
¢ne od tistega, s kakrinim je bil sprejet pri
nas. »Pa mi je bil tako lep,x je potozil pisatelj,
ko se je poslavljal od njega. Lep, se pravi ne-
vsakdanji, eksotiten, ne tako navaden, kakor

je domadi zakaj, saj ali ker — ta v nekaterih
primerih z razliéno besedno stavo za podredje.
Modnost ga dela privlaénega, zapeljuje Se pisa-
telje s ¢utom za pristnost, in prav zanimivo je,
kako kdaj preplavja koga, ki je sicer zrasel ob
nasi najbolj splo¥no rabljeni besedi, da se mu
mesata ta in prevzeta. Vendar si ga ne morem
misliti v zares dobri pesmi. Preobcéutljiva je
za resni¢no nasSe, jemlje pa¢ tako gradivo, ki
ima preteklost, polno ozadje, sproZza nazorne
predstavne odmeve, daje glasovni obliki mi-
kavno Zivljenje. Se toda ji je brezbarven, zato
ga v nji komaj kdaj dobi8, jasno ne v wverzih,
ki bi stali neomajno. Pa je ta vendar od nekod
iz nasih krajev, bil pa 8ele v prejSnjem stolet-
ju odkrit in dolgo silno redek. Velkrat se po-
dobne vezniske ali prislovne besede uveljavijo,
ker zamenjajo premalo doloéene prejinje. To
za toda ne drzi, Se manj za kajti. Nekateri ugo-
varjajo, ¢e$ da je na8 zakaj slovesen. Najbrz
sodijo po Cankarjevem Hlapcu Jerneju, kjer
je vse besedii¢e podobno ubrano, ali po evan-
geljskih osmero blagrih, kjer so prejinjo bese-
do spoStovali tudi novi prireditelji. Ce bi vzeli
kajti, bi bil prav tako v slovesnem okolju, zve-
nel pa bi najbrZz pusto Solsko.

(dalje sledi)
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Edevart: »Poskusiti moras, kako bi se
odtrgal.«

»Da, tebi je lahko govoriti! Da ni bila
taka, me Zze davno ne bi bilo tukaj. Cemu
bi bil tukaj? Romeo mi je sicer v placi
trohnico primaknil, pa to me ne bi drzalo!
Pigi me v uhol«

Tovarisa sta resno preudarjala in pre-
tresala to zadevo, Avgust se je nazadnje
ustavil pri neki misli: »Popihala jo bova.
Seveda na prvo ladjo proti jugu, v osmih
dneh pride. Kaj bi se Se tu valjala.«

»Proti jugu, pravi§? Kam pa hoéeva?«

»Proti jugu. To je bolje, nego proti se-
veru. Kaj imava opraviti gori v zalivu? Pe-
ljala se bova tako dale¢ proti jugu, dokler
nama ne zmanjka denarja, potem izstopiva.
Jaz vzamem s seboj harmoniko.«

Edevart je veslal na Doppen, bil je la-
¢en, ko je dospel tja, in je zacel takoj iska-
ti cesa za pod zobe. Kruha ni bilo, pac pa
precej prepecenca in prekajenega mesa,
a ni¢ masla. Dobro.

Bilo je samotno in pusto, postelje lepo
postlane, povsod pospravljeno in osnaze-
no. Ali v vsej hisi ni bilo nikogar razen
njega. Stene so molcale. Da je imel Zga-
nja, bi ga bil pil.

Zunaj okoli hig je bilo vse zeleno, trav-
nike bi bilo treba pokositi, zito je lepo ra-
slo in krompir je Karel oplél in okopal. Lo-
viza Magreta je res imela srce, da se je
od vsega tega locila!

Potikal se je po svoji kmetiji do pozne-
ga vecera, naposled pa je legel v svojo
posteljo v seniku. Cedalje bolj se je te-
mnilo, slap je Sumel vse do njega. Bilo
mu je, kakor da je on edina dusa na vsem
svetu — o, velik, mocan decko se je sam
sebi zasmilil in je tiho zajokal.

Zjutraj je na8el prstan v miznici. Za-
cudil se je, da je prstan z biserom, kate-
rega je dobila od Andersa Vaadeja, da ni
bil drugi prstan, ki ga je morebiti sama
kupila, tega je ni vprasal. Bog ve, Loviza
Magreta je bila tako c¢udno prijazna, ne-
mara mu je hotela narediti s tem dvojno
veselje, da mu je pustila tukaj bas dar An-
dersa Vaadelja. Tudi ta misel ga je ganila,
in tiho je zajokal.

Iskal je kosé, a ni nasel nobene. Ni-
kjer v nobenem poslopju ni visela kosa.
Ne, Haakon Doppen nemara ni nikdar pri-
jel kose v roke — in uboga Zena je najbrz
morala prositi soseda, naj ji pokosi travni-
ke. Tako je bilo.

Veslal je h Karlu, da bi si izposodil ko-
so in oslo. Dobil je oboje. Karel je rekel,
da bi bil rad poslal svoje fante, naj bi na
Doppenu pokosili, pa da ni vedel, bi i
bilo prav. Za krompir pa da so skrbeli.

»Da, tvoji fantje dobe zato krompir,«
je rekel Edevart,

Pogovor je nanesel na to in ono, na le-
tino, ki je obetala srednje, o vseh novih
Amerikancih, katerih odhod je Karla tako
jezil. Tale Anders Vaade ni hotel nikoli ni¢
delati, je rekel Karel, ni tak kakor njegov
oCe, si je pridobil vse, kar ima, z delom
svojih rok. Ander bi samo hodil lepo oble-
¢en in bil gospod. Najhujse je pa le, da je

ECIE) Poslovenil Oton Zupand

OTEPUHI
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potegnil Se celo trumo drugih za seboj,
med njimi jih je nekaj mladih, pridnih lju-
di, tudi eden moj svak je med njimi. Pa
ta Lorensen iz Stacune, odkar se je vrnil,
ni delal drugega, kot zabavljal na Norve-
8ko. Zakaj pa ni tam ostal? Ampak marsi-
kateremu je zmesal glavo, to pa to, pa naj
le poskusijo, zelim jim vse dobro, pa ni
gotovo, da bodo tako srecni. Bolje Ziveti,
je neprestano gonil Lorensen. Kako bolje?
sem ga izpraseval jaz. Pa je moral s tem
na dan, da meni slajse jedi. Ali si ze slisal
kaj takega! Tukaj doma ne dobivajo dovolj
rozin in slascic, pa se ti odpravljajo iz de-
Zele! To so navadni uskoki, kar gredo naj!

Edevart, ki bi se bil sam izselil, e bi
bil imel s ¢&im, je mogel samo kedaj in
kedaj pomikati. Rekel je: »Zdajle sem se
spomnil, da mi je treba tudi grabelj. Pri
meni doma ni sploh nicesar.«

Zdaj ga je Karel nekaj vprasal: »No,
tak si se nakanil Doppen prodati, kakor
sem slisal?«

»Kaj? O tem ni¢ ne vem,« je odgovoril
Edevart zacuden. »Kdo pravi to%«

»No, potlej so pa to prazne govorice:
Romeo je rekel, da bi ga zate prodal, in
ali ga ne bi jaz kupil za svoje fante.«

Edevartu je nekaj ¢udnega prebegnilo
obraz, zaslutil je nekaj necednega, Romeo
bo pac prej ali slej Doppen zaradi njegove:
ga dolga prodal! »Tako natanko $e nisem
o tem premisljal,« je rekel, »ali zdaj sem
se spomnil, da sem to o neki priliki Ro-
meu omenil. Dober spomin ima ta decko!«

Karel: »Meni je ponudil. Pa brez sla
pa.«

Tako, brez slapa — seveda, to je pra
vilno.«

Edevart je odveslal Se bolj potlacen.
Dobil je opomin. Sicer pa, kaj naj bi pocel
z Doppenom zdaj, ko je zopet sam? V boz

jem imenu si ga vzemi Romeo za dolgove

v trgovini!

Toliko da je prisel domov, je zagel ko

siti. DuSa mu je bila raztrgana in delal je
na vse kriplje, izgubil je ravnovesje, pot jé
lil z njega, kosa je dobro rezala v rosni tra-
vi, in polozene redi so oznanjale, kako di-
vie se je gnal. Ce bi bilo le 8e eno uro
svetlo, bi se danes pokosil prvi travnik, ju-
tri bi seno razmes$al, okrog poldan obrnil

in do vecéera pograbil in zmetal v kopice. |

Ni bil smesen novinec v kmetovanju, ka-
kor je mislil mali Joakim, ne, on je ze do-
bro vedel, kako to gre. (Dalje)

\

— Ben, Jakec, kej bos Sou na Olimpjado?
— Prouzaprou se nisem Se odlocu. Znas,
eni pravejo de ja, eni pej de ne. Jn
prou ne znam kadu jema prou. Prave-
jo, de ¢e se gre na Olimpjado, de se
dela za mir, ma jest se spounem, de le-
ta 36 so tudi vsi $li na Olimpjado, ma
je vselih tri leta pole zacela vojska. Jn
tudi tista konfarenca u Minheni, kamer
so se zbrali vsi ta visji jn so razdjali
Cesko, ni neé¢ pomagala. Tisti Cember-
len se je forte hvalu, de je resu mir, ma
je hmali zacela vojska. Se vide, de tudi
vesoki diplomati ne zastopejo dosti od
politike.

E, be mogli bol kontrolirat, kadu se vti-
ka v politiko. Vides, jest mislem, de tle
jemajo Rusi prou, ke denejo u Spetau
od ta matasteh vse tiste ke se silejo u
politiko jn se pej ne zastopejo nec.

Ma meni se zdi, de denejo u $petau sa-
mo tiste, ke so pruti...

Ja, jn kej misle, de so pametni tisti,
ke se denejo pruti vladi? Ce si pruti
vladi, ne prides nikoli nikamer; te odri-

vajo u kot jn nikoli ne dobis anga fejst
pozZicjona. Kej je tu pametno? Taksne
ledi je treba zdravet.

Ma morbet jema$ res prou. Vidi, demn
mo rec, kasno je tle, ke so odprauli $pe-
tale za ta naumne jn spestili vse norce
na svobodo. Talku de zdej nanka ta pa-
metni ne zastopemo vec nec.

Vides. Jest rec¢em, de be mogli bol ah-
tat. Posebno na tiste ke se denejo u po
litiko. Jest re¢em, de be mogu bet an
taden zakon, de be vsak, ke misle delat
politiko, mogu pokazat, de je res pr ¢i-
sti. Kej jest znam: be mog jet h kas-
nemu psihjatri, de ga pregleda jn de
mi da spric¢evalo, de je pameten. Sej se
za uazet auto mores jemet vse sorte do-
kumentou; mores bet zdrou, more§ je-
met dobre o¢i, jn slisat jn reflekse jn
se se mores zastopel na motor. Samo za

se dent u politiko pej ni treba neé znat. |

Vidi, postaumo re¢, ¢e be vsak mogt
pokazat spri¢evalo od psihjatra, pole
an Hitler ne be biu nikoli prsu na ko
mando. Sej so po smrti kostetirali, de
je biu udarjen, de je biu skizofrenicen
al jemu komplekse al taku nekej. ]
Sej tudi tisti Amin z Ugande, al pej um
cesar Bokasa, ke je jemu ledi skranje-
ne u hladilniki. Jn de nanka ne govo-
rimo od tistga Komeinija. Jn tudi Car-
terji manka ...

Vides, Jakec, jest rectem, de be mogt |

bet prou zakon. Sej more jemet doku- |

mente prfina mule ke gre u $ulo: de jé
krs¢en, de je rojen, de je biu cepljen:
de nima udi. Jn tisti ke be tou zacent
politiko pej ...

E Mihec, ma tasnega zakona pej ne bo-
Ke ¢e be mogu vsak dokazat, de ni ¥
darjen, pole be mogu marsikateri me
njat mestir. Politiki pej vselih ne bojo
taku naumni, de be sami sebi odzagalt
vejo.

Ja, tisto jema$ pej prou.



